
Η κάθαρση µέσω της προφορικής αφήγησης. 
Κάθαρση από τα πάθη και κάθαρση από τις ουσίες 

 Μπορεί η προφορική αφήγηση να βοηθήσει ώστε να «µείνω καθαρός»;  
«Με το Μαύρο Καράβι» µια παράσταση προφορικής αφήγησης βασισµένη στην 
ραψωδία Λ της Οδύσσειας και σε µαρτυρίες πρώην χρηστών  ναρκωτικών ουσιών. 

Στέλιος Πελασγός ∆ρ. 
 Η αναβίωση της τέχνης της προφορικής αφήγησης, της ιστόρησης, (storytelling) 
στην Ευρώπη και την Βόρειο Αµερική αποτελεί µια από τις πιο πρόσφατες εξελίξεις 
στην πορεία των παραστατικών τεχνών στον ανεπτυγµένο κόσµο.  Εκφράζει το 
ενδιαφέρον των τελευταίων δεκαετιών του 20ου αιώνα για τη λαϊκή προφορική 
παράδοση και συνεχίζει τις αναζητήσεις για το επικό θέατρο, που στηρίζονται κυρίως 
στην «επική αφήγηση»1, όπως φανερώνονται στο έργο των Μπ. Μπρεχτ, Ντάριο Φο, 
Πήτερ Μπρουκ, κ.α2. Η ανάδυση των σύγχρονων «ιστορητών», των νέων 
παραµυθάδων, που συνδυάζουν ιδανικά τις ικανότητες του προφορικού λογοτέχνη –
δηµιουργού µε τις ικανότητες του ανθρώπου των τεχνών της παράστασης(performer) 
συνέπεσε µε την αναζήτηση του κοινού για µια τέχνη µε µεγαλύτερη απλότητα και 
αµεσότητα, που µπορεί να το βοηθήσει να επανασυνδεθεί µε την αισθητική µορφή 
και τις ηθικές αξίες της παράδοσης.   
Η αναβίωση (revival) αυτή επηρεάστηκε αλλά και επηρέασε µε τη σειρά της την 
ανάπτυξη της λογοτεχνίας, του θεάτρου, της παιδαγωγικής και της ψυχοθεραπείας 
βρίσκοντας ποικίλες πρακτικές εφαρµογές στους αντίστοιχους τοµείς. 3 Στην χώρα 
µας ξεκίνησε από το 1990, από τον γράφοντα, που µετέφερε σε µεγάλο βαθµό την 
γαλλική εµπειρία, και στηρίχτηκε στην ελληνική προφορική παράδοση4. Με βάση το 
Πήλιο και την πόλη του Βόλου, η τέχνη του παραµυθά άρχισε να ξανακερδίζει το 
ενδιαφέρον και την αγάπη του κοινού µέσα από παραστάσεις προφορικής αφήγησης 
(για ενήλικες ή για παιδιά) και βιωµατικά εργαστήρια αφήγησης και µυθοπλασίας 
που πραγµατοποιήθηκαν σε όλη την Ελλάδα και την Κύπρο. Η εµφάνιση µετά από 
µια πενταετία και άλλων δηµιουργών που αφοσιώθηκαν στην ανάπτυξη αυτής της 
τέχνης, της εξασφάλισαν το µέγεθος και τη διάρκεια που απαιτείται για να επιβιώσει 
και να προσφέρει στην ελληνική κοινωνία. 

 
 

Ψυχοθεραπευτικές εφαρµογές της παραδοσιακής προφορικής αφήγησης 
Η θεραπευτική επίδραση της προφορικής αφήγησης αποτέλεσε µια βασική ιδιότητα 
της, που την έκανε απαραίτητη για την ψυχική αρµονία τόσο του ατόµου όσο και της 

                                                 
1 Οι Αριστοτελικοί ορισµοί όπως «κάθαρση» και «επική αφήγηση» στηρίζουν αυτό το άρθρο αλλά και 
όλη την προσέγγιση µου απέναντι στην προφορική λογοτεχνία και αφήγηση. Ο Αριστοτελικός 
διαχωρισµός ανάµεσα σε επικό και δραµατικό τρόπο αφήγησης είναι άξονας για όσους θέλουν να 
κατανοήσουν τα όρια και τις σχέσεις του θεάτρου και της τέχνης του παραµυθά/ ραψωδού. 
2 Georges Banu παρέµβαση του που περιέχεται στα πρακτικά του συνεδρίου Le conteur en jeu., Actes , 
La maison du conte-  Chevilly- Larue,1994, p.128-130. Από την απλούστερη χρήση του αφηγητή- 
σχολιαστή της θεατρικής δράσης ως την χρήση του για την δυµιουργία «αποστασιοποίησης» και µέχρι 
τους πειραµατισµούς του Π. Μπρουκ στην Μαχαµπαράτα, η σχέση αφήγησης µε την θεατρική δράση 
ήταν πάντα στο κέντρο τέτοιων προβληµατισµών. Πιο πρόσφατη εξέλιξη είναι η χρήση από τον Π. 
Μπρουκ ενός παραδοσιακού αφρικανού παραµυθά , του σπουδαίου Sotigui Kouyate µέσα σε θεατρική 
παράσταση. Επίσης διαφωτιστικές για αυτές τις αναζητήσεις στην χώρα µας είναι οι παρατηρήσεις του 
σκηνοθέτη και συγγραφέα Απόστολου ∆οξιάδη για το «θέατρο της ιστόρησης» στο βιβλίο, Ντορίνα 
Παπαλιού (επιµ.), Άκου µια ιστορία, Ακρίτας, 1996, σ.189-197 
3 Calame –Griaule Geneviève (ed.), Le renouveau du conte, Πρακτικά διεθνούς συνεδρίου για την 
αναγέννηση της αφήγησης, C.N.R.S., 1991 
4 Κούλα Κουλουµπή (επιµ.),   Η τέχνη της αφήγησης, Πατάκης, 1997 



κοινότητας, στις παραδοσιακές κοινωνίες5. Την θεραπευτική της λειτουργία 
αναζητούν και ποικίλες σύγχρονες εφαρµογές της, οι οποίες χρησιµοποιούνται είτε 
αυτόνοµα είτε σε συνδυασµό µε άλλες µεθόδους ψυχικής θεραπείας ή υποστήριξης6. 
Χαρακτηριστικό παράδειγµα αποτελούν η µέθοδος της αµοιβαίας προφορικής 
αφήγησης (mutual storytelling)7,της δραµατοθεραπείας (drama therapy)8 αλλά και η 
παλαιότερη µέθοδος της ψυχολογίας του βάθους του Κ.Γκ.Γιουγκ όπου η γλώσσα 
των µύθων και των παραµυθιών παρέχει το κλειδί για την επικοινωνία και τη 
κατανόηση των περιεχοµένων του υποσυνειδήτου9. 
Η προφορική αφήγηση λαϊκών ιστοριών χρησιµοποιείται είτε από τον ίδιο τον  
ψυχίατρο, τον ψυχολόγο ή τον θεραπευτή µε σκοπό την ψυχική στήριξη ή θεραπεία, 
είτε από τον επαγγελµατία  αφηγητή σε συνεργασία µε τους παραπάνω ειδικούς.10  
Η αρχαία τέχνη του παραµυθά προσέφερε στήριξη σε πολλές ειδικές οµάδες µε τις 
οποίες εργάστηκα ως σήµερα.  Στα Κ.Α.Π.Η του ∆ήµου Βόλου, η προφορική 
αφήγηση αποτέλεσε την βάση για µια ουσιαστική επικοινωνία ανάµεσα στα µέλη του 
εργαστηρίου προφορικής αφήγησης, απέδωσε αξία στις εµπειρίες και την 
παραδοσιακή γνώση που κατείχαν και βοήθησε στη µετάδοση αυτής της 
παραδοσιακής και εµπειρικής σοφίας στα παιδιά και τους νέους µέσα από 
παραστάσεις αφήγησης, ραδιοφωνικές εκποµπές και επισκέψεις σε σχολεία και 
βιβλιοθήκες11. Σε ιδρύµατα ( «Άσπρες Πεταλούδες» Βόλου) και σχολεία (Κύπρος) 
για παιδιά µε νοητική υστέρηση, η γλώσσα των παραµυθιών προσέφερε στήριξη και 
δυνατότητες προσωπικής βελτίωσης.  
Τέλος, την προφορική αφήγηση χρησιµοποίησα για τρία χρόνια σε πρόγραµµα για 
την πρόληψη της χρήσης εξαρτητικών ουσιών, που  σχεδίασα και πραγµατοποίησα 
για την Υπηρεσία Καταπολέµησης Ναρκωτικών (Υ.ΚΑ.Ν) της Αστυνοµίας Κύπρου, 
σε συνεργασία µε την θεραπευτική κοινότητα «Η Αγία Σκέπη», το Υπουργείο 
Παιδείας και Πολιτισµού και τον Οργανισµό Νεολαίας Κύπρου. Το πρόγραµµα 
περιελάµβανε παραστάσεις προφορικής αφήγησης και βιωµατικά εργαστήρια. Τα 
εργαστήρια απευθύνθηκαν σε παιδιά των τελευταίων τάξεων της πρωτοβάθµιας 
εκπαίδευσης. Το πιο απαιτητικό µέρος της προσπάθειας ήταν η δουλειά µε πρώην 
χρήστες εξαρτησιογόνων ουσιών οι οποίοι βρίσκονταν στο στάδιο της επανένταξης. 
Με αυτήν την οµάδα ανεβάσαµε το 2004 στο θέατρο του Ραδιοφωνικού Ιδρύµατος 
Κύπρου (ΡΙΚ) το θεατρικό µονόπρακτο µου «∆έντρα», που συνέδεε την ψυχική και 
κοινωνική καταστροφή των ναρκωτικών µε την οικολογική καταστροφή. Η µεγάλη 
επιτυχία της προσπάθειας αυτής οδήγησε όλους τους συντελεστές σε ένα πιο 
φιλόδοξο και πολύ πιο τολµηρό εγχείρηµα. 
                                                 
5 Henry Glassie, The Penguin book of Irish folktales, (Introduction), Penguin Books, 1993, p.6 
6 Anne Pelowski, The world of storytelling, H.W.Wilson, 1990 
7 Richard Gardner, Therapeutic communication with children: The mutual storytelling technique, Jason 
Aronson, 1971 
8 Alida Gersie, Earthtales. Storytelling in times of change, Green Print,1992 
9 Carl G. Jung, Man and his symbols, Laurel / Marie- Louise von Frantz, L’interprétation des contes de 
fées, Editions de la fontaine de pierre, 1978/  Marie- Louise von Frantz, L’interprétation d’un conte: 
L’âne d’or, Editions de la fontaine de pierre, 1978/Marie- Louise von Frantz, La femme dans les 
contes de fées, Editions de la fontaine de pierre, 1979 
10 Τέτοια συνεργασία είχε η ερασιτέχνης αφηγήτρια Κατερίνα Καρατάσου, µαθήτρια επί τρία χρόνια 
στα εργαστήρια µου, µε την ψυχίατρο ∆.Αδρακτά και την ψυχολόγο Γ. Μπαριτάκη, στο Κέντρο 
Ψυχικής Υγιεινής Ηρακλείου. Εκεί λειτούργησε ετήσιο εργαστήρι αφήγησης και µυθοπλασίας µε 
οµάδα 9 ψυχωσικών ατόµων. ∆.Αδρακτά, Κ. Καρατάσου, Γ. Μπαριτάκη, Ο µίτος της Αριάδνης και η 
κόκκινη κλωστή, Εφαρµογή της µυθοπλαστικής- αφηγηµατικής τέχνης σε προγράµµατα 
ψυχοκοινωνικής αποκατάστασης, Τετράδια Ψυχιατρικής, Νο. 86 
11 Εργαστήρι προφορικής αφήγησης, ∆ήµος Βόλου, 2003 και Στέλιος Πελασγός- Εργαστήρι 
προφορικής αφήγησης, Ο χρόνος έγινε λόγος, ∆ήµος Βόλου, 2006. 



 
Η πρόταση: Μια παράσταση αφήγησης στηριγµένη στις µαρτυρίες των πρώην 

χρηστών 
Η πρόταση µας ήταν να δηµιουργηθεί µια παράσταση αφήγησης στηριγµένη στις 
µαρτυρίες των πρώην χρηστών και να παρουσιαστεί όχι µόνο στο ευρύ κοινό αλλά 
και σε επιλεγµένες οµάδες µαθητών Γυµνασίων και Λυκείων της Κύπρου. Όλοι οι 
συντελεστές συµφωνήσαµε πως η καλύτερη πρόληψη θα ήταν η άµεση επαφή και η 
συζήτηση των νέων µε τους πρώην χρήστες. Η επαφή όµως αυτή θα έπρεπε να 
ενισχύεται από την ένταση και την συµπύκνωση που αποκτούν οι εµπειρίες όταν 
µετατρέπονται σε Τέχνη. 
 

Με το µαύρο καράβι: Ηµερολόγιο ναυπήγησης 
 

1. Ναυπηγικά σχέδια: καλοκαίρι- φθινόπωρο 2004 
Το καλοκαίρι και το φθινόπωρο στην γαλήνη του Πηλίου προετοίµασα µια σειρά από 
διαφορετικές µορφές που θα παρείχαν την σταθερή δοµή µέσα στην οποία θα 
εντάσσονταν οι µαρτυρίες των πρώην χρηστών. Στην συνέχεια ταξίδεψα στην Κύπρο 
για να συναντήσω την νέα οµάδα και να συλλέξω τις ιστορίες τους σε ένα βιωµατικό 
εργαστήρι αφήγησης. Η οµάδα είχε ήδη πραγµατοποιήσει αρκετές συναντήσεις 
προετοιµασίας για την προσπάθεια µας. 

3. Καραβοµαραγκοί και πλήρωµα 
Η δύναµη που έκανε το πλοίο µας να ταξιδέψει ήταν η ψυχική δύναµη της οµάδας 
των πρώην χρηστών. Η οµάδα αποτελείτο από δύο γυναίκες και έξι άντρες ,22 ως 47 
χρόνων, που αποτελούσαν τον πυρήνα, και αρκετούς άλλους που ήταν περιφερειακά 
µέλη, γιατί οι υποχρεώσεις δεν τους άφηναν τον χρόνο που απαιτούσε η δηµιουργία 
και παρουσίαση της παράστασης. Όλοι είχαν ολοκληρώσει το στάδιο της 
απεξάρτησης και ήταν στην διαδικασία της επανένταξης.  Οι περισσότεροι ήταν 
Κύπριοι µα υπήρχαν και ορισµένοι Ελλαδίτες που είχαν εγκατασταθεί στην Κύπρο 
για να µπορέσουν να µπουν στο πρόγραµµα της κοινότητας. 
Στο τιµόνι µαζί µου ήταν η οργανωτική υπεύθυνος και παραγωγός του 
προγράµµατος, Νατάσσα Ιερείδου, ιστορικός τέχνης και  διευθύντρια του γραφείου 
πολιτιστικών παραγωγών «Μέθεξις art services». 
∆εύτερος καπετάνιος ήταν η χοροθεραπεύτρια, ψυχολόγος και χορεύτρια Αθηνά 
Πική που ήταν βοηθός σκηνοθέτη και υπεύθυνη για την κινησιολογία. Η σχέση της 
µε την οµάδα ήταν σταθερή επειδή εργάζονταν µέσα την θεραπευτική κοινότητα ως 
χοροθεραπεύτρια. 
Το ταξίδι µας φρόντιζαν µε κάθε τρόπο και µας συντρόφευαν, από την Υ.ΚΑ.Ν ο 
Γιώργος Κόκκινος και η Αρετή Αµαξάρη, µε την εποπτεία του Στέλιου Σεργίδη. 
 Ο Ορφέας µας ήταν ο σπουδαίος µουσικός Γιάννης Μυράλης που έδωσε ρυθµό και 
µελωδία στην κωπηλασία µας. 

4. Το σχήµα του πλοίου 
Φεβρουάριος 2004, εργαστήρι αφήγησης- αυτοβιογραφίας12 

Στο εργαστήρι οι πρώτες συναντήσεις αναλώθηκαν σε δραστηριότητες για την 
αλληλογνωριµία και την εγκαθίδρυση µιας συµφωνίας που θα δέσµευε ηθικά τον 

                                                 
12 Η «αυτοβιογραφία» έχει χρησιµοποιηθεί σαν κύριο εργαλείο από διαφορετικές προσεγγίσεις και σε 
ποικίλα προγράµµατα ένταξης περιθωριοποιηµένων ατόµων στην ∆υτική Ευρώπη και τον Καναδά. 
Χωρίς να έχουν άµεση σχέση µε την προσπάθειά µας  παρουσιάζουν κοινούς στόχους και παρόµοια 
µεθοδολογική προσέγγιση. Χαρακτηριστικό είναι το εργαστήρι αυτοβιογραφίας της C.Savois µε δέκα 
νεαρούς φυλακισµένους στην περιοχή της Ρουέν στην Γαλλία. C.Savois, Démarche Autobiographie -
Projet, Συνέδριο ψυχολογίας της Εργασίας και των Οργανώσεων, Rouen, 1991 



καθένα µας για την ολοκλήρωση της προσπάθειας µας. Αφού κερδίθηκε η 
εµπιστοσύνη και αναπτύχθηκε ο δυναµισµός που χρειαζόµασταν περάσαµε στο 
δεύτερο στάδιο κατά το οποίο µε δικές µου ερωτήσεις ξεκίνησαν οι προσωπικές 
αφηγήσεις των µελών. Οι θεµατικοί άξονες που χρησιµοποίησα και αναδείχτηκαν 
από την εξέλιξη του εργαστηρίου ήταν: 
1. Ευτυχισµένες παιδικές αναµνήσεις 
2. Όνειρα και εφιάλτες, 
3. Πως παρασύρθηκα 
4. Κάτι που έκανα µέσα στη χρήση και ντρέποµαι 
5. Κάτι που έχω κάνει στη ζωή µου και µε γεµίζει περηφάνια 
6. Σχέση µε την µάνα 
7. Σχέση µε τον πατέρα και τα αδέλφια 
8. Σχέση µε το χρήµα 
9. Το Μαρτύριο. Στερητικά και επιπτώσεις της χρήσης 
10. Ο αγώνας για απεξάρτηση µέσα στην κοινότητα 
11. Επιστροφή. Σχέδια και όνειρα για το µέλλον 

5. Προσανατολισµός.  Το επικό ύφος αφήγησης 
Από την αρχή  υπήρξε µεγάλη ειλικρίνεια (που ασφαλώς οφείλονταν στην σπουδαία 
δουλειά που είχε γίνει µέσα στην κοινότητα) και διάθεση προσφοράς µέσα από τις 
ιστορίες. Οι αφηγήσεις ήταν λιτές και καίριες. Η απουσία συναισθηµατισµών, η 
ψυχραιµία και η αποστασιοποίηση που είχε δηµιουργηθεί από την καθηµερινή 
τραγωδία, µαζί µε τη δύναµη της προσπάθειας για απεξάρτηση και σωτηρία, έκανε 
κάθε αφήγηση αυθεντικά επική.  

6. Χάραξη πλεύσης. Η Νέκυια 
Η Νέκυια (ραψωδία Λ), η κάθοδος του Οδυσσέα στον Άδη, προσέφερε µια 
αλληγορία για την κάθοδο στην κόλαση των ναρκωτικών. Οι ποιητικές εικόνες της 
ταίριαζαν απόλυτα µε τις εικόνες και τα σύµβολα της τοξικοεξάρτησης. Οι σκιές 
χωρίς σώµα, το αίµα, η άσβεστη δίψα των ανθρώπων του Κάτω Κόσµου, ο θρήνος 
και το κλάµα που προξενούνται αυτόµατα µε την είσοδο στον Άδη, η τραγική µάνα, 
οι χαµένοι σύντροφοι, τα σισύφεια µαρτύρια των κολασµένων, δηµιούργησαν άµεσες 
αντιστοιχίες µε την εφιαλτική καθηµερινότητα ενός ναρκοµανή.  

7. Τα ξύλα που χτίσανε το πλοίο 
Το υλικό που χρησιµοποιήθηκε στην προετοιµασία  της τελικής µορφής της 
παράστασης αφήγησης ήταν: 

1. Μαγνητοφωνηµένες ή γραπτές µαρτυρίες όλων των µελών της οµάδας και 
ορισµένων µελών της παλαιότερης οµάδας 

2. ∆ιάφορα κείµενα τα οποία είχαν γραφεί από τα µέλη της οµάδας, κατά την 
διάρκεια δραστηριοτήτων του κλειστού προγράµµατος της κοινότητας, και 
µου δόθηκαν µε την συγκατάθεση τους. 

3. Ηµερολογιακές καταγραφές από την διαδικασία της απεξάρτησης που 
κρατούσε σποραδικά ένα µέλος της οµάδας και µου τις πρόσφερε. 

4. Μαγνητοφωνηµένες προσωπικές µαρτυρίες αστυνοµικών της Υ.Κ.Α.Ν και 
σηµειώσεις µου από τις συζητήσεις µαζί τους. Επίσης συζητήσεις µε την 
διεύθυνση και τους θεραπευτές της κοινότητας για το ιστορικό των µελών της 
οµάδας. 

5. Ένα τραγούδι που µιλούσε για την διαδικασία της απεξάρτησης και του 
οποίου τους στίχους και τη µουσική είχε γράψει ένα µέλος της οµάδας, µετά 
από µια πρώτη αποτυχηµένη προσπάθεια του να απεξαρτηθεί. 

6. Τέλος, αποσπάσµατα και εικόνες από το τραγούδι του Οµήρου, το µεγαλιθικό 
αυτό µνηµείο που φτιάχτηκε από τις αφηγήσεις χιλιάδων ραψωδών. Η φωνή 



του Τυφλού αντηχούσε συµπληρωµένη από την αισθητική του δηµοτικού 
δεκαπεντασύλλαβου, µέσα από τη µετάφραση του Ν. Καζαντζάκη και Ι. 
Κακριδή, την οποία αγάπησα από τα σχολικά µου χρόνια. 

Επεξεργάστηκα το υλικό αυτό  επιλέγοντας, προσθέτοντας και αφαιρώντας. ∆εν 
αλλοιώθηκε ο τρόπος έκφρασης των αρχικών αφηγήσεων. Μόνο σε τρεις περιπτώσεις 
γράφτηκαν εξ’ ολοκλήρου καινούριες ιστορίες πάνω σε εµπειρίες που είχαν 
αναφερθεί, για να ενισχυθεί η ενότητα της παράστασης.  

8. Το Ταξίδι 
∆όθηκαν δύο παραστάσεις13, µια βραδινή ανοιχτή προς το κοινό και µια πρωινή για 
επιλεγµένες οµάδες µαθητών γυµνασίου και λυκείου. Την πρωινή παράσταση 
ακολούθησε συζήτηση και απαντήσεις στα ερωτήµατα µαθητών και εκπαιδευτικών. 
Κάθε παράσταση παρακολούθησαν περίπου 500 άτοµα. 

9.Στο πέλαγος 
Για το ταξίδι µας στο πέλαγος του νου και της καρδιάς των θεατών µας δεν µπορώ να 
πω πολλά. Καλύτερα µιλούνε οι ταξιδιώτες παρά ο καπετάνιος που βρίσκεται 
συνεχώς µε το βλέµµα προσηλωµένο στην πυξίδα και τον ορίζοντα. Ήταν ένα 
υπέροχο ταξίδι, ένα από τα πιο µακρινά και όµορφα ταξίδια της ζωής µου. Παραθέτω 
ένα απόσπασµα του έργου14, την σκηνή της συνάντησης µε την µάνα, για να γίνει 
αντιληπτός ο τρόπος που ενώθηκαν οι στίχοι του Οµήρου, οι ιστορίες των πρώην 
χρηστών και οι ιστορίες των αστυνοµικών. Συνάµα µπορεί ίσως να γίνει αντιληπτή η 
διακριτική και λιτή σκηνοθετική προσέγγιση αυτής της παράστασης αφήγησης. 
  

ΕΙΚΌΝΑ 5η Συνάντηση µε την ψυχή της µάνας 
Απόλυτο σκοτάδι στην σκηνή. 
Ακούγεται µαγνητοφωνηµένη και πειραγµένη (µε θόρυβο και σκράτς) η  διήγηση του 
Γιώργου Κόκκινου,  κοινωνιολόγου και αστυνοµικού που υπηρετεί στην Υ.Κ.Α.Ν..  

Από την αρχή που µπήκα στην αστυνοµία ήµουν στο τµήµα πρόληψης χρήσης 
ναρκωτικών. Μέσα στα άλλα κάποιες µέρες απαντούσα και στη γραµµή 
ενηµέρωσης. 
Μια µέρα µε το που έπιασα υπηρεσία χτυπά το τηλέφωνο. Ειλικρινά µόλις 
έκατσα πάνω στην καρέκλα. Πρωί – πρωί ακόµα δεν είχαν ‘ρθει όλοι οι 
συνάδελφοι…. Λέω ποιος εθυµήθηκε πρωί – πρωί ακόµα δεν ανοίξαµε τα 
µάτια µας; Ήταν µια κυρία. Ξέρεις λέµε «Υπηρεσία καταπολέµησης 
ναρκωτικών, παρακαλώ». Ναι, λέει µου, θέλω να σου πω κάτι. Κι άρκισεν κι 
έκλαιε. Εν ηµπορούσε να µιλήσει. Έκλαιεν ,έκλαιεν ,έκλαιεν ,έκλαιεν. Τι να 
κάµω, λέω της, ησυχάστε και πέστε µου τι ‘ναι τσείνον που σας ενόχλησε 
τόσον πολλά;  
Ξέρεις γιε µου,  λέει µου, ο γιος µου εν’ χρήστης ηρωίνης, ξέρω το. Όσο 
τσαιρόν, λέει µου, είχαν λεφτά και δίουν του ήταν εντάξει, λέει µου. Έβλεπα 
το πρόβληµα του, έβλεπα ότι εχειροτέρευε µέραν µε την ηµέρα. Τσε µεις εν 
τσε έχουµε λεφτά άκοπα. Τσείνα τα λεφτά που έπκιανε ο µπαµπάς του κι όσα 
είχα εγώ στην διάθεσιν µου, όσον ηµπορούσαµεν  διούνσαµε του. Εκόφκαµε 

                                                 
13 Επί σκηνής εµφανίστηκε η οµάδα των πρώην χρηστών και ο γράφων ως Αφηγητής (οµηρικοί 
στίχοι). Η εµφάνιση µου επί σκηνής κρίθηκε απαραίτητη α/ για την ενότητα της οµάδας µας, β/ για την 
έµπρακτη στήριξη που παρείχε η παρουσία µου στην δυσκολότερη φάση της προσπάθειάς µας. Το 
δέσιµο µας ήταν τόσο ώστε κατά την συζήτηση που ακολούθησε την δεύτερη παράσταση, υπήρξε 
ερώτηση εκπαιδευτικού από το κοινό, για την σχέση ενός χρήστη µε τον Όµηρο, νοµίζοντας πως και 
εγώ ήµουν απλό µέλος της οµάδας, πρώην χρήστης   
14 Τα πνευµατικά δικαιώµατα του έργου ανήκουν στον συγγραφέα και προστατεύονται από την 
σχετική νοµοθεσία. 



κι απ’ το φαΐ µας για να του δώσουµε. Τώρα δεν έχουµε άλλα λεφτά να του 
δώσουµε και όποτε του πούµε ότι δεν έχουµε λεφτά µας πιάνει και µας χτυπά.  
∆ηλαδή έδερνε την µάνα του και τον µπαµπά του . …. 
Τι να της πεις της µάνας; 
 Λέω τι µπορώ να κάνω; Θέλει ο γιος σας να πάει σε ένα θεραπευτικό ίδρυµα 
να βοηθηθεί; Να σας δώσω κάποια τηλέφωνα να απευθυνθείτε εκεί.  
Λέει µου όσες φορές εδοκίµασα το απέρριπτε.  
Μια άλλη λύση λέω της είναι να καταγγείλετε το γεγονός στην αστυνοµία και 
να ‘ρθούµε να τον συλλάβουµε. 
 Λέει µου: Μα ειν’ εύκολο  να καταγγείλεις το παιδί σου ;  
Η θέση µου λέω της είναι πολλά δύσκολη. Τι µπορώ να βοηθήσω; 
 Τουλάχιστον λέει κάτσε να µ’ ακούσεις. Και λέει µου την ιστορία της, πόσο 
καλό παιδί ήταν, πώς εξελίχτηκε και πώς µεταµορφώθηκε και το δράµα που 
περνά τώρα. ……. 
Ευχαριστώ λέει µου και κλείσαµε το τηλέφωνο……   

 
Μπαίνει ο Αφηγητής και ο Σ. που κρατιόνται δυνατά από το χέρι. Στέκονται πάνω 
από την αναµµένη λίµνη µε το αίµα. Φωτίζονται ανάποδα από τον κόκκινο προβολέα. 
Ο Αφηγητής απαγγέλλει τους οµηρικούς στίχους Λ 84-87, την συνάντηση µε την 
µάνα . 

Κι ήρθε η ψυχή της δόλιας µάνας µου µπροστά µου, της Αντίκλειας, 
 που εγώ την είχα αφήσει να ζει για την Τροία σαν έφυγα, και τώρα είχε πεθάνει.  
Κι όπως την είδα µου ‘ρθαν κλάµατα την πόνεσε η καρδιά µου,  

 
Ο Σ. λέει την ιστορία για τον θάνατο της µάνας.  

 Όταν πέθανε η µητέρα µου ήθελα να ανοίξει η γη να µε καταπιεί. 
∆εν µπορώ να περιγράψω το συναίσθηµα που ένιωσα εκείνη την στιγµή. Το 
πιο σηµαντικό κοµµάτι της ζωής µου έφυγε για πάντα. 
Προσπάθησα να είµαι δυνατός αλλά δεν µπορούσα, ένιωσα σαν ένα τίποτα το 
µόνο που ήθελα να κάνω ήτανε να πιω και να µην σταµατήσω να πίνω. 
 Όλα µου φταίγανε. Ο Θεός, το µωρό µου, ο πατέρας µου, η γυναίκα µου, η 
αδερφή µου.  
Πάνω απ’ όλα ένιωσα ότι φταίω εγώ και το πλάσµα που έγινα. Τα ναρκωτικά 
τα έβαλα πάνω από όλα. Με αυτά δεν ένιωθα ούτε πόνο ούτε λύπη ούτε και 
πραγµατική χαρά.  
Ήµουν σαν ένας ζωντανός νεκρός.  

Ο Αφηγητής συνεχίζει µε τους στίχους Λ 152-157. 
Τέλος ήρθε και ήπιε από το µαύρο αίµα η µάνα µου.  
Μεµιάς κατάλαβε ποιος ήµουν και µες τα κλάµατα ανεµάρπαστα µου 
συντυχαίνει λόγια: 
 Πώς φτάνεις ζωντανός στ’ ανήλιαγα σκοτάδια γιε µου; 
Στους ζωντανούς δεν είναι δυνατόν να τα αντικρίζουν τούτα. Ανάµεσα µας 
άγρια ρέµατα ,τρανά κυλούν ποτάµια.  

Επανάληψη. Φωνάζουν κι οι άλλοι από τις κουΐντες. 
Πώς φτάνεις ζωντανός στ’ ανήλιαγα σκοτάδια γιε µου; 
 

Ο Αφηγητής πέφτει πάνω από την αναµµένη λίµνη. 
Ο Σ. λέει την ιστορία της φυλακής. 

Σ: Θυµάµαι ήµουνα είκοσι χρονών. Ήµουν στη …ήµουνα στην φυλακή. Ένα 
χρόνο σχεδόν και ήταν η µέρα να αποφυλακιστώ. Ήρθε η µέρα να 



αποφυλακιστώ, έφυγα έκανα πέντε ώρες ταξίδι για να πάω στο σπίτι, πήγα, 
µπήκα στο σπίτι τους χαιρέτησα µε καλωσόρισαν  χάρηκαν οι δικοί µου χάρηκα 
κι εγώ. Ήθελα να φύγω κι όπως ξεκίνησα να φύγω ,τους έδωσα πολλές 
υποσχέσεις,  ότι θα ’µαι ντάξει δεν θα πιω ,δεν θα κάνω µαλακίες ας πούµε. 
Ντάξει, τους έδωσα πολλές υποσχέσεις.  
 Φοβόταν η µάνα µου πολύ. Τα’ χαν ξανακούσει πολλές φορές αυτά. Κι όπως 
έφυγα πράγµατι µέσα σε δέκα λεφτά πήγα και βρήκα ηρωίνη και  ήπια. Ήπια 
την πρώτη φορά και συνέχισα έτσι  ας πούµε µέχρι το βράδυ. 
Την άλλη µέρα σηκώθηκα πάλι µέσα σε τέσσερις τοίχους. Ξύπνησα και ήµουν 
πάλι κλεισµένος σε τέσσερις τοίχους.  
Τρόµαξα .Νόµιζα ότι έβλεπα κάποιο όνειρο, ότι ήµουν µέσα σε εφιάλτη ,ότι 
ήµουν πάλι µέσα στην φυλακή και τέτοια. Άρχισα ούρλιαζα. Πήγα στη 
σιδερένια πόρτα και χτύπαγα. Ούρλιαζα. 
 ∆εν ήξερα βασικά τι έγινε ,πού ήµουν πού βρίσκοµαν ξέρω γω. Ήταν τέσσερις 
τοίχοι δεν ήξερα αν δεν αποφυλακίστηκα κι ήµουν ακόµα στην φυλακή ή ήµουν 
σε κάποιο κρατητήριο. 
Ακούστηκαν κάτι βήµατα και απέξω µου φώναζε ένας να σκάσω. Κατάλαβα ότι 
κάτι δεν πήγαινε καλά ας πούµε. 
Με βρήκαν πιωµένο, εγώ δεν θυµόµουν τίποτα. Με βρήκαν πιωµένο.  
Με ξευτέλισε βασικά. Σε ένα µαγαζί µέσα είχα µπει. Με είχε κάνει, µε είχε 
ξεφτιλίσει.. µε… . 
∆εν είχα τι να πω ήµουνα πολύ οργισµένος. Ταπεινώθηκα πολύ.  
Και τότες άκουσα ας πούµε από τον διάδροµο να κλαίει µια γυναίκα κι ήταν η 
µητέρα µου. Αυτό που φοβόµουνα δηλαδή.  
Ήρθε. Την αφήσαν µε συνοδεία ήρθε από το παραθυράκι να µε δει και δεν 
µπορούσα να σηκώσω το κεφάλι µου να την κοιτάξω δηλαδή. Ήθελα να πέσουν 
οι τοίχοι να µε πλακώσουν . 

 
Ο Αφηγητής συνεχίζει µε τους στίχους Λ 208-214 

 Κι εγώ ως θέριευε φαρµάκι η πίκρα εντός µου,  
της φώναξα και µ’ ανεµάρπαστα την συντηχαίνω λόγια: 
 γιατί δεν στέκεις τώρα µάνα µου µέσα στον Άδη 
 που βρεθήκαµε να σφιχταγκαλιαστούµε;  
Η Περσεφόνη µήπως σ’ έπλασε κι είσαι αγερένιος ίσκιος,  
κι εδώ σε στέλνει ακόµα πιότερο να κλαίω και να χτυπιέµαι; 
  

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ 
∆ιαδικασία αξιολόγησης 

Όταν κανείς περιγράφει προσπάθειες που απαίτησαν, δηµιούργησαν και µετέδωσαν 
µεγάλη ψυχική φόρτιση «τα λόγια είναι λίγα». Μετά την πετυχηµένη ολοκλήρωση 
των παραστάσεων έγινε η αξιολόγηση της εµπειρίας τόσο στο στενό κύκλο των 
συµµετεχόντων και άµεσα εµπλεκόµενων στην προσπάθεια, όσο και  στον ευρύτερο 
κύκλο, όλων των περιφερειακών συντελεστών και των υπεύθυνων της οργάνωσης. 
Συνοψίζοντας τις αξιολογήσεις και τα προσωπικά µου συµπεράσµατα, θα χωρίσω τα 
οφέλη της επιτυχηµένης αυτής προσπάθειας, σε οφέλη προς τους συµµετέχοντες –
δηµιουργούς και οφέλη προς το κοινό- θεατές. 
 

      Οφέλη προς τους συµµετέχοντες 
1. Ενίσχυση της αυτοπεποίθησης. 



Το εγχείρηµα ήταν για όλους µια µεγάλη πρόκληση. Η οµάδα των πρώην χρηστών 
είχε αρχικά φόβους, επιφυλάξεις, δισταγµούς. ∆εν είχαν καµία θεατρική εµπειρία και 
η έκθεση στο κοινό τους τρόµαζε, όπως τροµάζει τον καθένα. ∆εν πίστευαν στις 
ικανότητες τους. ∆εν ήταν ικανοποιηµένοι µε την εµφάνιση τους, την φωνή τους, την 
γλωσσική και σωµατική τους έκφραση, την µόρφωση τους. Η µακρόχρονη διαβίωση 
στο κοινωνικό περιθώριο τους απαγόρευε να περάσουν στο προσκήνιο και να 
απευθυνθούν σε γνωστούς και αγνώστους, αλλά και στην κοινωνική ηγεσία που 
παρακολούθησε την παράσταση τους. Το άλµα ήταν πραγµατικά ιλιγγιώδες. Η 
επιτυχία του τεράστιου αυτού άλµατος τόνισε την πίστη στις δυνάµεις τους και τις 
ικανότητες τους. Απέδειξαν ακόµα µια φορά στον εαυτό τους πως τα καταφέρνουν 
χωρίς τις ουσίες 

Προσφορά 
Η αυτοπεποίθηση των µελών της οµάδας ενισχύθηκε από την κατανόηση της 
σηµασίας που είχε η προσφορά τους για το κοινό των ενηλίκων και των εφήβων. Η 
διάθεση προσφοράς ήταν το θεµέλιο που στήριξε κάθε τι και αυτό το θεµέλιο 
προϋπήρχε και δεν δηµιουργήθηκε από κανέναν από εµάς τους εξωτερικούς 
συνεργάτες. Ήταν διάθεση αυτή ήταν πηγαία και αυθόρµητη, πήγαζε αυτόβουλα από 
κάθε ένα µέλος της οµάδας. 
Οι άνθρωποι αυτοί που δέχτηκαν την βοήθεια της κοινωνίας στην προσπάθεια τους 
να ξεκοπούν από τον καταστροφικό φαύλο κύκλο της εξάρτησης, θελαν µε κάθε 
τρόπο να ανταποδώσουν αυτήν την ευεργεσία. Επιθυµούσαν να χρησιµοποιήσουν την 
εµπειρία τους για να βοηθήσουν τους εφήβους να µην πέσουν στην παγίδα που 
κατέστρεψε την δική τους ζωή. Η εκτίµηση αυτής της προσφοράς τους από το κοινό 
µετέτρεψε τους ευεργετηθέντες σε ευεργέτες, αυτούς που πριν ζητιάνευαν σε 
µεγάλους δωρητές, και αποκατέστησε µια ψυχική ισορροπία αλληλεγγύης και 
γενναιοδωρίας. 

2. Νοηµατοδότηση του τραύµατος 
Μέσα από την διαδικασία της επεξεργασίας και της δηµόσιας αφήγησης της 
προσωπικής και συλλογικής περιπέτειας της τοξικοεξάρτησης, η εµπειρία τους 
απέκτησε νόηµα και µπόρεσε να ενταχθεί στον προσωπικό τους µύθο15. Στην 
συνέχεια η σύνδεση µε τον µυθικό λόγο, τον Όµηρο, που ήρθε από τα βάθη των 
αιώνων να σταθεί δίπλα στην ατοµική εµπειρία απέδωσε µια βαρύτητα καθολική και 
µυθική στα ατοµικά τραύµατα και τα απέκοψε από την ευτέλεια και την απάθεια που 
σε αυτές τις περιπτώσεις προκαλείται από την συσσώρευση των κακών. Όταν η µια 
συµφορά διαδέχεται την άλλη, ο ένας εξευτελισµός ξεχνιέται από τον επόµενο και 
µεγαλύτερο. Τότε το τραύµα γίνεται κοινοτοπία και ο πόνος συνήθεια. Μέσα στο 
εργαστήρι επιδιώχθηκε να δοθεί µια δοµή στην σταδιακή πτώση στον εφιάλτη των 
ναρκωτικών και ένα προσωπικό νόηµα µέσα από την αυτοβιογραφική ανάκληση 
της16. Κατά την προετοιµασία και παρουσίαση της παράστασης, η παράθεση της κάθε 
ξεχωριστής εµπειρίας µέσα στην συνολική δοµή και πλάι στον ποιητικό θρήνο του 
Μυθικού Προγόνου έδωσαν στο κάθε τραύµα µια συµβολική και καθολική αξία που 
περιγράφει την ανθρώπινη περιπέτεια ανάµεσα στις θεµελιώδεις αντιφάσεις της 

                                                 
15 Patrick Thomassin, Αναζητώντας τις ρίζες. Από τον κοσµογονικό µύθο στο προσωπικό παραµύθι, 
Εργαστήριο διερεύνησης ανθρώπινων σχέσεων, Κέδρος, 1993. 
16 Η Αυτοβιογραφική µέθοδος ορίζεται ως η « αναζήτηση από τον καθένα του νοήµατος της δικής του 
περιπέτειας». G. Gusdorf, L’autobiographie, Echelle individuelle du temps, Bulletin de psychologie, 
tome XLII No 397, 1990  



ζωής17 ( ζωή-θάνατος, ελευθερία εξάρτηση, αλλαγή- µονιµότητα κ.λ.π.) και αφορά 
τον κάθε άνθρωπο. 

3. Συµφιλίωση και Επούλωση 
4.Α. Θα θυµάµαι πάντα το χαµόγελο και την περηφάνια ενός µέλους της οµάδας όταν 
βεβαιώθηκε ότι ανάµεσα στο κοινό ήταν και ο πατέρας του/της. «Ποτέ δεν είχε έρθει 
να µε δει. Ούτε σε σχολική γιορτή. Απόψε ήρθε και θέλω να του δείξω τι αξίζω.» 
Η αποστασιοποίηση που  πρόσφερε η επική αφήγηση βοήθησε πολλούς να 
µιλήσουν δηµόσια, απευθυνόµενοι όµως και σε συγκεκριµένα πρόσωπα, για 
πράγµατα που δεν είχαν ποτέ µιλήσει. Ήταν µια µοναδικά ευκαιρία επούλωσης και 
συµφιλίωσης. 
4.Β. Στο µαύρο καράβι συνταξιδέψανε µε επιτυχία δυο οµάδες που στην ζωή 
βρίσκονται αντιµέτωπες και που η καθηµερινότητα τους σηµαδεύεται από την 
κόλαση των ναρκωτικών. Οι αστυνοµικοί και οι ναρκοµανείς. Όλο το πρόγραµµα 
πραγµατοποιήθηκε από την Υ.Κ.Α.Ν. και η διεύθυνση και τα στελέχη της µας 
στήριξαν µε την γνώση και την ευαισθησία τους κάθε στιγµή, από τον σχεδιασµό 
µέχρι την τελική αξιολόγηση. Η στιγµή όπου ακούστηκαν δυο µαρτυρίες 
αστυνοµικών της Υ.Κ.Α.Ν. µαζί µε τις αφηγήσεις των χρηστών αλλά και όταν 
στάθηκαν όλοι µαζί ενώπιον των εφήβων µετά την παράσταση για να απαντήσουν σε 
ερωτήσεις και να συζητήσουν, προσέφερε ευκαιρία επούλωσης και συµφιλίωσης και 
στις δυό πλευρές. 

 
4. Ανάδειξη κρυµµένων ευαισθησιών και καλλιτεχνικών ικανοτήτων. 

Η αισθητική αρτιότητα και η δύναµη του τελικού αποτελέσµατος άγγιξε πρώτα από 
όλα τους δηµιουργούς του. Η αισθητική συγκίνηση που ένιωσαν και προσέφεραν 
απέδειξε τις δηµιουργικές καλλιτεχνικές τους δυνάµεις. Το ιδιαίτερα ελεύθερο και 
συµµετοχικό κλίµα της συλλογικής δηµιουργίας επέτρεψε στον καθένα να εκφράσει 
τις ικανότητες του. Όλα τα  µέλη τις οµάδας έδειξαν την γλωσσική και δραµατική 
τους ευαισθησία στην σύνθεση και απόδοση των ιστοριών. Η παράσταση ανέδειξε  
και τις ικανότητες τους σωµατικής έκφρασης, που είχαν ήδη καλλιεργηθεί από την 
χοροθεραπεύτρια τους στα εργαστήρια που παρακολουθούσαν µέσα στην κοινότητα . 
Ορισµένοι έφτασαν µέχρι και να εκφράσουν απόψεις για την δοµή των αφηγήσεων ή 
για την σκηνοθεσία, επηρεάζοντας ουσιαστικά την τελική µορφή της παράστασης. Η 
χαρά που ένιωθαν όταν οι παρεµβάσεις και οι προτάσεις τους αποδεικνύονταν 
εύστοχες και χρήσιµες, τονίστηκε ιδιαίτερα  και από τους ίδιους κατά τη τελική 
«κλειστή» αξιολόγηση που κάναµε. 

5. Έλεγχος των συναισθηµάτων, ανάπτυξη ειλικρινείας και αλληλεγγύης 
Η ανάπτυξη του αυτοέλεγχου, το πέρασµα από το ψέµα της εξάρτησης στην 
ειλικρίνεια που είναι προϋπόθεση για την απεξάρτηση, καθώς και η στήριξη στην 
αλληλεγγύη της οµάδας, είναι αξίες και πρακτικές που είχαν ήδη εδραιωθεί µε την 
µακρόχρονη παραµονή τους µέσα στην κοινότητα και στην υποστηρικτική 
περιφέρεια της. Η παράσταση αφήγησης ήταν µια ακόµη ευκαιρία να αποδειχτεί η 
δύναµη και η αποτελεσµατικότητα αυτών των συµπεριφορών απέναντι σε µια 
διαφορετική πρόκληση. Σε κάθε δυσκολία και απογοήτευση η οµάδα παρείχε προς το 
άτοµο, ενθάρρυνση και στήριξη για την συνέχεια. Παράλληλα οι συνεργάτες και 
οργανωτές του προγράµµατος αλλά και το προσωπικό και η διεύθυνση της 
κοινότητας δηµιουργούσαν ένα δεύτερο προστατευτικό πλαίσιο αλληλεγγύης που 
ενίσχυε ψυχικά τους συµµετέχοντες. 

                                                 
17 «Ο µύθος προσφέρει ένα λογικό µοντέλο για την λύση µιας αντίφασης» Claude Levi-Strauss, 
Anthropologie structurale, Plon, 1958 



6. Κάθαρση 
Η αφήγηση αυτών των τόσων δραµατικών ιστοριών µε ένα ύφος επικό απέφυγε τους 
συναισθηµατισµούς και απέκλεισε την αυτολύπηση. Έτσι γλίτωσαν την Σκύλα και τη 
Χάρυβδη που παραµονεύουν κάθε προσπάθεια πρώην χρηστών που απευθύνονται 
οµαδικά προς την υπόλοιπη κοινωνία.  
Α. Το καράβι τους δεν πιάστηκε από την Σκύλα της οργής και της επιθετικότητας. 
Στα δόντια της γίνεται µια µετάθεση ευθυνών που φουντώνει την διάθεση 
κατηγορίας και τους  οδηγεί συχνά να κατηγορήσουν την κοινωνία γενικά για την 
προσωπική τους πορεία. Άσχετα µε το αν έχουν δίκιο ή άδικο, αυτή η αρνητική 
διάθεση εµποδίζει την απόδοση συγκεκριµένων προσωπικών ευθυνών και 
µετατοπίζει αδιέξοδα το βλέµµα τους από το µέλλον στο παρελθόν. 
 Β. Ούτε από το τέρας του οίκτου πιάστηκε το µαύρο καράβι τους. Κι εδώ το επικό 
ύφος τους προστάτεψε από το να ζητήσουν την λύπηση του κοινού και να 
αναµασήσουν ναρκισσιστικά τις συµφορές τους. 
 Οι κωπηλάτες του µαύρου καραβιού ήταν αληθινοί και γενναίοι σε αυτό τους το 
ταξίδι. Σε καµιά στιγµή δεν περηφανεύτηκαν για τις τροµακτικές εµπειρίες τους και 
αυτή η απόδειξη ψυχικής ωριµότητας τους διευκόλυνε να µιλήσουν άµεσα και να 
απευθυνθούν ως ενήλικες στο µαθητικό κοινό των εφήβων. Η αυτοεπιβεβαίωση µέσα 
από την επιδίωξη ακραίων και επικίνδυνων εµπειριών είναι µια τυπική εφηβική 
συµπεριφορά και το ύφος των πρώην χρηστών έδειξε έµπρακτα στους εφήβους την 
µαταιότητα και το ρίσκο µιας τέτοιας συµπεριφοράς που κατάστρεψε την ζωή τους. 
 
Αναπολώντας την εµπειρία αυτή την βλέπω σαν µια οµαδική ειλικρινή εξοµολόγηση. 
Χωρίς αυταρέσκεια και χωρίς υπερβολή είχε την επική δύναµη κάθε ειλικρινούς 
εξοµολόγησης. Με αυτόν τον τρόπο οδηγήθηκαν στην ΚΑΘΑΡΣΗ. Μακάρι η 
πρόσκαιρη αυτή κάθαρση από τα πάθη να τους ενισχύσει για να µείνουν για πάντα 
ΚΑΘΑΡΟΙ από ουσίες.  

 
 

Οφέλη προς το κοινό 
1. Αποµυθοποίηση της χρήσης-  Πρόληψη 

Ξεκινώντας από το κοινό των εφήβων, που µε τα σχολεία τους παρακολούθησαν την 
παράσταση, µπορούµε να µιλήσουµε για την επίτευξη του στόχου που είχε αρχικά 
τεθεί. Οι µαθητές απέκτησαν µια αισθητικά άρτια καλλιτεχνική εµπειρία και συνάµα 
µια ρεαλιστική και αποστασιοποιηµένη εικόνα για την εφιαλτική πραγµατικότητα της 
χρήσης των ναρκωτικών.  
Ο µεγάλος κίνδυνος, τον οποίο από την αρχή όλοι οι συντελεστές είχαµε επισηµάνει 
και αγωνιστήκαµε να αποφύγουµε, ήταν να συντελέσουµε στην ηρωοποίηση των 
πρώην χρηστών και στην παραπέρα µυθοποίηση της χρήσης. Ο µύθος των 
ναρκωτικών είναι ελκυστικός για τις ασταθείς εφηβικές προσωπικότητες γιατί 
συνδυάζει την µέθη του κινδύνου, την πρόκληση της παραβατικότητας, της 
υπέρβασης των ορίων και των κανόνων, την βίαιη δύναµη µιας προσωπικής και 
άσκοπης επανάστασης, την επιδεικτική περιφρόνηση της οργανωµένης κοινωνίας και 
των θεσµών της,  τον ναρκισσισµό ή την εκδικητικότητα του αυτοτραυµατισµού και 
της αυτοκαταστροφής. Αυτό το εκρηκτικό µίγµα αποδεικνύεται ελκυστικό σε όλο τον 
ανεπτυγµένο κόσµο και δηµιουργεί µια µόδα που τα αδίστακτα κοράκια του 
καταναλωτισµού, εµπόροι και οι διαφηµιστές, ονοµάζουν µε τον νέο όρο «heroin 
chic», που θα µπορούσε να µεταφραστεί ως «ηρωινοµανής κοµψότης»!!!!! 
Η οµάδα µας  δεν επιδίωξε ούτε να εντυπωσιάσει ούτε να υπερηφανευτεί για τα λάθη 
της. Τα µέλη της είχαν πρόσφατα απεξαρτηθεί και νιώθαν εύθραυστη και επίφοβη 



αυτή τους την κατάκτηση γι’ αυτό και δεν παρουσιάστηκε η απεξάρτηση ως ηρωικός 
άθλος προσιτός στον καθένα. Και αυτή η αντίληψη περιέχεται στον µύθο των 
ναρκωτικών στον οποίο και οι ίδιοι οι χρήστες προτιµούν να πιστεύουν. Τα 
ναρκωτικά είναι ένας δρόµος χωρίς επιστροφή και οι συνέπειες του είναι στις 
περισσότερες περιπτώσεις µη αναστρέψιµες. Ο οµηρικός λόγος µε την ποιητική του 
ένταση συνεχώς υπενθύµιζε πως είναι ένα ταξίδι σαν του Οδυσσέα στην χώρα των 
νεκρών. Ο θάνατος δεν συντροφεύει µόνο τον χρηστή αλλά και όλους όσους 
βρίσκονται κοντά του. 
Βέβαια η παράσταση αφήγησης τελείωνε µε ένα τόνο αισιοδοξίας, θριαµβικό. Η 
τελευταία ιστορία και η εικόνα του φινάλε γιόρταζε την διάθεση αυτών των 
ανθρώπων να επιστρέψουν στην ζωή, να διορθώσουν τα λάθη τους και να 
επουλώσουν τις πληγές τους. Ένα βαλσάκι του Tom Waits, ένα παιχνίδι µε ένα 
µεγάλο λευκό αλεξίπτωτο και η εικόνα όλης της οµάδας να τραγουδά αγκαλιασµένη 
άφηνε σε όλους την γεύση της χαράς και την υπόσχεση για προσωπική, οµαδική και 
συλλογική δράση ενάντια στο ταξίδι του θανάτου. 
Μετά την παράσταση για τα σχολεία, η οµάδα των δηµιουργών και οι εκπρόσωποι 
της ΥΚΑΝ κάθησαν σε καρέκλες πάνω στην σκηνή και απάντησαν στις ερωτήσεις 
των µαθητών µε µεγάλη ειλικρίνεια και αµεσότητα. Η συζήτηση ήταν πραγµατικά 
ελεύθερη και δεν υπήρχαν απαγορευµένα θέµατα. Ερωτήσεις και απαντήσεις ήταν 
ουσιαστικές και καίριες, ανασύροντας µια πρωτοφανή ωριµότητα που έκανε την 
συζήτηση ουσιαστική. Η εµπειρία αυτή θα µείνει σε όλους αξέχαστη και θα είναι µια 
µόνιµη και σταθερή πηγή δύναµης και γνώσης.  
«∆ι’ ελέω και φόβου», αφηγητές και κοινό έφτασαν σε µια ψυχική ΚΑΘΑΡΣΗ που 
ελπίζουµε να µας κρατήσει όλους καθαρούς από κάθε µορφής εξάρτηση σε όλη µας 
την ζωή. 
 


